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1. Annotations

Mark Scheme

June 2015

Annotation Meaning

/ End of a section

Caret Omission, equal to a minor error
H wavy line Minor error

H line Serious error

REP Repeated error

CON Consequential error

Highlight Omitted/wrong breathing

2.  Subject-specific marking instructions

Marking guidance

1.Draw a slash at the end of a section only where there is ambiguity as to where the section ends

2.Use a caret mark to indicate omissions

3.Underline a minor error with a wavy line, a serious error with a straight line, use CON for consequential errors, REP for repeated errors,
highlight wrong or missing breathings

4.Long incorrect sections may be underlined once
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Principles for interpreting generic descriptors for unseens

1. A minor error (ME) constitutes:
a. avocabulary error in an inflected word, where all endings are rendered correctly — but Serious Error when the substitution
completely ruins the sense
b. a single error in an inflected noun or verb ending
c. the omission of a small word which does not significantly affect the meaning
d. an error in word order which affects the meaning
2. A serious error (SE) constitutes:
a. more than 1 minor errors in a single word
b. the omission of a significant word
c. a missed construction
Any number of errors in a single word add up to no more than one serious error
Bracketed alternatives must be ignored
Incorrect irrelevances must be ignored
Award 5 marks if there is up to 1 minor error
Award 4 marks if there are up to 2 minor errors (or the equivalent)
Award 3 marks if there are 3-4 minor errors (or the equivalent) - BUT more than half the section is still correct
Award 2 marks if half the section is correct as subdivided in the standardisation notes
0. Award 1 mark if at least one unit of sense is rendered correctly: an inflected word with all its endings correct, or a prepositional phrase; odd
words out of context cannot be awarded credit

BO®NOUTAW

Principles for interpreting generic descriptors for prose compaosition

Any single error within a word is minor
Any number of errors in a single word add up to no more than one serious error
The omission of an inflected word is a serious error — of an uninflected word a minor error
Accents are not expected, but breathings are:
a. add up all the wrong/missing breathings at the end of the whole question
b. ignore up to 2 wrong/missing breathing
c. 3+ wrong/missing breathings are a serious error
Award 6 marks if there is up to 1 minor error
Award 5 marks if there are up to 3 minor errors (or the equivalent)
Award 4 marks if there are 4 minor errors (or the equivalent)
Award 3 marks if there are 5+ minor errors (or the equivalent)
Award 2 marks if about a 3rd of the sentence is correct
O Award 1 mark if at least one word is completely correct
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Section A
Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
The passage has been [5] Correct translation (as
divided into 14 sections each | agreed at standardisation)
worth 5 marks. Award up to 5 | with one minor error allowed.
marks per translated section
according to the 5-mark [4] One serious error or two
marking grid. minor errors, otherwise the
meaning is conveyed.
This is not a definitive [3] Most of the meaning
translation. Acceptable conveyed, but several errors.
alternatives will be discussed
at standardisation, but [2] Half the meaning
examiners should be ready conveyed, the rest seriously
to accept any translation that | flawed
accurately renders the
meaning. [1] A minority of meaning
conveyed
1 I AaPwv d¢ 6 DIAADAS TEEIS TOV AVIQWV EMOQEVETO EML TNV | D émL - accept to, against, on, [0] No elements Of. meaning
TOU AgoVTIAdOV OlKInV: upon Con_veyed; no relation to
L - Latin/Greek at all
TOELS TV AavOQwV — accept
Ehllll?_asd togk three of his men and went to the house of ’threfe men’ . N.B. Consequential errors
eontiades, AaPwv - ‘having captures’= | should not be penalised.
ME
.| kovag d¢ v Bvpav elmtev Gt TAQX TWV TOAEUAQXWV 5 that he  would/had/was
amayyeidal Tt BovAorro. announcing what he wanted’
=ME
He knocked on the door and said that he wanted to he WOEI?D W?;t fl\f\/IE
announce something from the polemarchs. moa = ‘beside/of” =
ntapx = ‘on behalf of’ = OK




F371 Mark Scheme June 2015
Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
Hi. | 6 d¢ étvyxave pév povog katakeipevog €t peta detmvov, | S Katakeipevog - accept
Kai 1) yovn éoyalopévn magekadnto. ‘hanging around’
And he happened to be still reclining alone after dinner, and novog =‘only’ — ME
his wife was sitting by working. #1L omitted = ME
éoyalouévn magekabnro —
ignore
V. | ¢kéAevoe d& TOV PIAADAY TioTov vopullwv elotévat. ol d’ S TUOTOV - accept
émel elonABov, ‘thruthful/reliable’
‘she ordered” — BOD
He ordered Phillidas to come in since he believed him to be elotévay/ elonABov - check
trustworthy. When they came in, for RE
elotéval = ‘to go to him’ - OK
V. | TOV HEV ATEKTELVAY, TNV D€ YUVALKA KATECWWOTN oAV, S Ending —oav — only penalise
gEovteg 0t ExéAevoav v Ovpav KekAeloOar* once if consistently singular
kekAetoOal? - accept any
they killed him and silenced his wife. When they went out reasonable tense/voice
they gave orders that the door be closed; Bvoav — must be singular
¢&1ovteg = ‘having gone out’
— ME (expect present/future)
Vi. | el d¢ ebrjoovTal dveypévnvd, feiAnoay dmokteival S ebgnioovtar = ‘if it was
TIAVTAG TOLG €V T1) olkia. found” - OK
aveypévnve =‘open’ — OK
if they found it open, they threatened to kill everyone in the Check for REP of — oav from
house. section v
Vil. | ¢mel 0 tavta émémoakto, AaPwv dV0o 6 DAADAG T@V 5 ‘after he/they did/had done
AvOpWV NABe TEOG TO dETUWTIOLOV, this’ — OK
‘two men’ — OK
When this had been done, Phillidas took two of the men and
went to the prison,
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Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
Viil. | xai elme 1@ dUAaKL 6Tt dvdoa dyol maed ToAepdoxwv 6V | 5 &yot = ‘he would lead’ — ME,
elp&out del. but check for REP from
section ii
and told the guard that he was bringing a man from the ntaQa - check REP from ii
polemarchs who needed to be imprisoned. &vdoa = ‘the man’ — OK
IX. | g d¢ AVEWEES, TOLTOV HEV eVOVG ATtékTevay, TOUG D& 5 weg = ‘so’ — ME; must be
deouwtag éAvoav. conjunctive
avéwée® =it opened — OK
As soon as he opened the door, they immediately killed him,
and they released the prisoners.
X. Kal ToOToug HéV TaxL 6mAa Aafovteg wmAloav, kat 5 tovtoug = ‘themselves’ — ME
Ayoyovteg Tl to Apdelov émi="to/against’ — OK
Taxv in wrong position - OK
And they quickly armed them having taken weapons, and
leading them to the Ampheion
Xi. | magaokevdoaohal ékéAevov eig paxmy. ék d¢ TovToL S &k TovTov = from/out of this
evOVG €krjouTTOV - ME
nagaokevdoacOat = ‘to have
f[hey or_dered them _to prepare for battle. After this they prepared’ - ME; to be
immediately proclaimed prepared/be ready — OK
Xii. | ¢&révarl mavtag Onpaiovg, inméag te kat OTMALTAg, g TV | D e&Léval - accept
TUEAVVWYV TEOVEWTWV. would/should/were  going
out; had gone out - ME
that _aII the_Thebans should come out, both cavalry and ‘in order to kill the tyrants’ =
hoplites, since the tyrants were dead. 1SE
OnPaiovg - accept any
version of Thebans or Thebes
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Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
Xiil. | of d¢ moAtta, €wg pév vOE 1)y, jovxalov- 5 ¢wc = until/since - ME
But the citizens, while it was night, kept quiet;
XiV. | ¢mel d fpéoa T’ 1y kal dNAov fjv 10 yeyevnuévov, taxL dn | 5 oLV Toic OTAoLg omitted = 1

kat ol OmAlTaL Kal ot immelg oLV ol OmtAolg ¢BorOouv.

but as soon as it became day and it was evident what had
happened, then quickly both the hoplites and the cavalry
came to help with their arms.

SE
on... kal... kat - expect one
form of emphasis
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Section B
Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
2 The passage has been [5] Correct translation (as
divided into 6 sections each agreed at standardisation)
worth 5 marks. Award up to 5 | with one minor error allowed.
marks per translated section
according to the 5-mark [4] One serious error or two
marking grid. minor errors, otherwise the
meaning is conveyed.
There are many acceptable
ways of translating the above | [3] Most of the meaning
sentences into correct Greek. | conveyed, but several errors.
Acceptable alternatives will
be agreed at standardisation, | [2] Half the meaning
but examiners should be conveyed, the rest seriously
ready to accept any Greek flawed
that accurately renders the
meaning. [1] A minority of meaning
conveyed
i TV O’ €v ) EéxkAnola 6oot avdpeg ayabot fjoav, S) tv omitted = ME _
YVOVTEG TIV TAQAOTKEVTV KAL TNV AVAYKNV, doot = so many — ME; all [0] No elements of meaning
conveyed; no relation to
_ those who — OK; those who — K at all
Then of the men in the Assembly as many as were good OK: however many — OK: Greek ata
. ) _ ; howeve y ; SO
men, perceiving the preparation and the compulsion, many as - OK (expect | N.B. Consequential errors
relative sense) should not be penalised.
i ol puév avtov! pévovteg 1jovxalov, ol d¢ annAbov, tovto | S youv omitted - ME
YOOV €ldOTES, oL Mév... ol d&¢ - expect

some remained there and kept quiet, while others went
away, knowing at least this,

contrast
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Question Answer Mark Guidance
i | 6t ovdev karov ) moAeL EPndioavto: dAtyoL dé Tveg 5 6L = ‘because’ — ME; “so that’
KAl TovNEol? kat Kakws BovAegvopevor ta -SE
nipootax0évtad éxelpotovnoavs. PovAevopevol - accept
‘being advised’ (passive)
that they had voted nothing harmful to the city. But some “to vote’ — ME; ‘advising'-ME
few, who were base and were making wicked plans, voted ‘the commands’ — OK
for what had been ordered.
IV | maenyyeATos yao adtoig dérka pév odg Onoapévng S) ITaor)yyeAto — do no insist
elAeto xewpotovnoats, on Pluperfect; accept active
‘Theramenes (had) ordered’
For the order had been passed to them that they were to ‘chose to vote’ — ME
vote for ten men whom Theramenes chose, oig (relative clause) omitted
—-SE
\ déka d¢ 0lg ol kaBeotrdTeg EhoQol® keAevotey, dékad | D ovU¢ omitted — check for RE
€K TV MAQOVTWYV: 0UTW YXQ TNV VeTéoav dobévelav from previous section
Edowv keAevolev — accept might
order (sense of indefinite)
ten more whoever the appointed overseers demanded, oltw - accept ‘thus/so’
and ten from amongst those present. For they were so (missed result clause)
aware of your weakness,
Vi | kai v avt@v dUvap NTiotavto, Gote mEOTEQOV S) wote =because — SE

noeoav T PéEAAovTa v 1) ekkAnoia moaxOnoeoOat.

and so confident of their own power, that they knew
beforehand what would be done in the Assembly.

ntpoteQov = first — ME; accept
if resndered as a conjunction
rather than adverb
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Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
3 Each sentence is worth 6 [6] Correct translation (as
marks. Award up to 6 marks | agreed at standardisation)
for each sentence according | with one minor error allowed.
to the 6-mark marking grid.
[5] Minor errors only in
There are many acceptable syntax or accidence.
ways of translating the
English sentences into [4] Rather more errors, but a
correct Greek. One example | good proportion of sentence
for each sentence is given. correct.
Acceptable alternatives will
be agreed at [3] Around half the accidence
Standardisation, but and syntax correct.
examiners should be ready
to accept other versions that | [2] Accidence and syntax
accurately render the seriously flawed
meaning into Greek.
[1] A very little correct Greek
a When the Athenians conquered the enemy, all the allies 6 Accept gen. abs. or temporal
were very afraid. clause. [O] No correct Greek at all
Teov’ ABnuaicov Tous TOAEHIOUS VIKNOaVTwVY,/ ETEL Ol
" ABnvariol EViknoa/ EVIKGWY TAVTES Ol GUMMGXO! MaAa/
poAioto/ odpodpal 8n edoBouvtol edoPnbnoav.
b The general’s wife said that the wicked slave had fled out 6 Accept any combination of
of the house. g1me eAee e¢n + acc/inf or ot
+ ind.
T) TOU OTPOTNYOU YUVT] EITIEV OTI O KOkos SOUAOS EQUYEV EK
NS oIklos. / €dn Tov kakov Soulov Guyelv £k TS OIKIAS.
o The king was so terrible that he killed many citizens. 6 Accept indicative or infinitive.
Accept correct versions with
0 PactAeus ouTw Selvos MY waoTe ToAAOUS TOAITOS amobvnokw
QTTEKTEIVEV / ATTOKTEIVELY / OLTTOKTEIVOL / X TTOKTOVELV.

11
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Question Answer Mark Guidance
Content Levels of response
d If the Spartans attack us, we shall guard the walls of the 6 Accept €1 + fut. Ind. in
city. protasis.
eav o1 AakeSatpoviol Nuv mpooPBarwoat, / €l o
AakeSaipoviol nuiv TpooPoalouct Ta TNs ToAews TEIXM
dula€opev.
e Zeus sent a great storm in order to punish the foolish 6 Accept aor. optative

companions.

0 ZeUS LEYOV XEIUWV ETEUPEV TVO TOUS HWPOUS ETAIPOUS
koAacol. / s ... KOAGKOwWV.

Accept ‘dihos’

12
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